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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 14730-1:2006+A1:2010) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 256 „Railway applications“, 
mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2011. a jaanuariks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema 
kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2011. a jaanuariks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CEN-i [ja/või 
CENELEC-i] ei saa pidada vastutavaks sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

See dokument sisaldab muudatust 1, mille CEN kiitis heaks 15. mail 2010. 

See dokument asendab standardit EN 14730-1:2006. 

Muudatusega lisatud või muudetud teksti algus ja lõpp on tähistatud sümbolitega !ja". 

!Standard on koostatud Euroopa Komisjoni ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsiooni poolt  
CEN-ile/CENELEC-ile/ETSI-le antud mandaadi alusel ja see toetab EL-i direktiivi 93/38/EMÜ olulisi nõudeid." 

Euroopa standard EN 14730 „Railway applications — Track — Aluminothermic welding of 
rails“ („Raudteealased rakendused. Rööbastee. Rööbaste termiitkeevitus“) koosneb kahest osast: 

 Part 1: Approval of welding processes („Termiitkeevitusprotsessi heakskiitmine“); 

 Part 2: Qualification of aluminothermic welders, approval of contractors and acceptance of welds.  

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, 
Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, 
Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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SISSEJUHATUS 

See standard määratleb rööbaste termiitkeevituse protsessi heakskiitmise protseduurid laboratoorsetele 
uuringutele toodud töökojas teostatud keevisliidetele. Labori heakskiit annab vajadusel raudteeinfrastruktuuri 
ettevõtjale vajaliku info katsetusajaloo kohta. 
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1 KÄSITLUSALA 

See standard määratleb vajalikud laborikatsed ja heakskiitmise nõuded töökojas termiitkeevituse teel teostatud 
keevisliidetele. 

Standard kehtib ka uute Vignole-tüüpi ühtse profiili ja teraseklassi rööbaste liitmisel, nagu kirjeldatud standardis 
EN 13674-1. 

Vastavus selle standardi nõuetele iseenesest ei taga keevitusprotsessi sobivust rööbastee ja liikluse 
eritingimustes kasutamiseks. 

Standard ei hõlma keevisliiteid erineva profiili, kulumisastme ning erinevat marki rööbaste vahel. 

Lisaks põhinõuetele nõuab see standard ka peatükis 4 loetletud punktide dokumenteerimist. Standardile 
vastavuse tagamiseks on oluline nii põhi- kui ka dokumenteerimisnõuete täitmine. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib 
üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 473. Non destructive testing — Qualification and certification of NDT personnel — General principles 

EN 13674-1. Railway applications — Track — Rail — Part 1: Vignole railway rails 46 kg/m and above 

EN ISO 6506-1. Metallic materials — Brinell hardness test — Part 1: Test method (ISO 6506-1:2005) 

EN ISO 6507-1. Metallic materials — Vickers hardness test — Part 1: Test method (ISO 6507-1:2005) 

EN ISO 7500-1:2004. Metallic materials — Verification of static uniaxial katsetamine machines — Part 1: 
Tension/compression katsetamine machines — Verification and calibration of the force-measuring system  
(ISO 7500-1:2004) 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
liitetsoon (fusion zone) 
keevisliite ala, mis on olnud vedelas olekus ja mis ilmneb keevisliite ristlõike söövitamisel 

3.2 
nähtav termomõjutsoon (visible heat-affected zone) 
HAZ 
liitetsooni kummalgi pool olevad alad, mille piires on rööpa terase mikrostruktuur keevitusprotsessi kuumuse 
toimel nähtavalt muutunud, ilmneb pärast FRY-meetodil makrosöövitust 

3.3 
kuumpehmenenud tsoon (heat softened zone) 
termomõjutsooni madalama kõvadusega osa 

3.4 
valukraat (flashing) 
vormi ja rööpa vahelise lõtku tõttu tekkinud õhuke tasapinnaline keevise metalli riba rööpa keevisliite krael 
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